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Anadolu’nun binlerce yillik tarih,
kiiltiir ve sanat birikimlerinin camla harmana..

Anadolu tarih boyu barindirdig uygarliklardan kalan ¢ok zengin bir mirasa
sahiptir. Bu uygarliklar, kuruldugu topraklar tizerinden gelip gegen onlarca
toplulugun kaltartintn bilesiminden olusan bir sentezdir ve bu gorkemli
sentezle Anadolu’ya 6zgii sanat ve el sanatlariyla diinya sanat tarihinde
yerlerini almustur.

Anadolu, tiim insanhga bitytk bir kaltar miras: olarak kalmustir.

Doganin ve insanoglunun tirettigi biitiin degerler, nerede olursa olsun tiim
insanhgimn yararlanma hakki oldugu bilinci, kiltar ve tabiat varliklarini igeren
“Diinya Ortak Mirasi” kavramini ortaya ¢tkarmisti. UNESCO (Birlesmis
Milletler Egitim, Bilim ve Kiltiir Kurumu), ortak mirasin yok olmasi ya da
bilingsizce yok edilmesini dnlemek amaciyla 1972 yilinda,

17. genel konferansinda bu degerleri koruma karari almigtur.

Pagabahge Magazalari, ortak mirasimiz olan evrensel degerlere sahip kiiltiirel
ve dogal varhiklarimiz yagatmak, s6z konusu bu evrensel mirasa sahip ¢ikacak
bilinci olusturmak ve gesitli sebeplerle bozulan, yok olan kiilttirel ve dogal
degerlerin yasatilmasi i¢in isbirligine dikkat cekmek adina bu egsiz eserleri
camla bulusturarak ‘Camda Diinya Mirasi’ Koleksiyonu'nu olugturmustur.

Blending Anatolia’s thousands of years of history,
culture and art richness with glass..

Anatolia has a very rich cultural inheritance remained from various civilizations
it has hosted throughout history. These civilizations are a synthesis composed of
the cultures of dozens of people that came through these territories, and they took

their place in the world history of arts with this perfect blend of Anatolian arts and
handicrafts.

Anatolia is a great cultural heritage for all mankind.

All the values generated by nature and mankind brought out the concept of
“Worlds Common Heritage”, of which all humankind can benefit wherever these
values are, including cultural and natural assets. UNESCO (The United Nations
Organization for Education, Science and Culture) put these values under protection
at the 17th general conference in 1972 to prevent the devastation or unconscious
destruction of the common heritage.

Pasabah¢e Magazalari created ‘World Heritage on Glass” Collection, bringing
together these unique works with the glass in order to keep our common heritage,
our cultural and natural assets with universal values, to create consciousness to
preserve this universal heritage, and draw attention to the collaboration to maintain
destructed cultural and natural values.



Selimiye Kubbe

Sahan / Sahan

Istanbul'un fethinden énce Osmanli Imparatorlugunun
bagkentligini yapmis Edirnenin en 6nemli anitsal eseri olan

ve sehrin siluetini taglandiran Selimiye Camii ve Kiilliyes, 16.
yizyilda Sultan II. Selim adina yaptirilnugtir. Teknik mikemmellig,
boyutlari ve estetik degerleriyle doneminin ve sonraki zamanlarin
en muhtesem eseri olan Camii ve Killiye, Osmanli mimarlarindan
en 6nemlisi Mimar Sinan'in ustalik donemi eseridir. Aym zamanda
mimarlik sanatinin en gérkemli 6rneklerinden biri ve insanin

yaratict dehasinin bir bagyapiti olarak da kabul edilmektedir.

Ince ve zarif 4 minareye sahip biiyiik kubbesiyle bu gérkemli
Cami'nin i¢ tasarimuinda kullanilan tas, mermer, ahsap, sedef

ve ozellikle ¢ini motifleri ve ince iscilikleri doneminin en iyi
orneklerindendir. Selimiye Camii bu 6zellikleri ile birlikte kubbe
ve kemerlerindeki kalem igleri, mermer dogemeli avlusu ve yapiyla
baglantili el yazmasi kiitiiphanesi, egitim kurumlary, dis avlusu ve
arastast ile de bir sanat tiiriiniin zirvesini temsil etmektedir.

Selimiye Kubbe Sahan tizerinde, Selimiye Camisinin i¢ avlusuna f"’
agilan kapinin éntindeki kubbedeki desenler dekorlanmugtur. s

2000 senesinde UNESCO tarafindan Diinya Mirast
Gegici Listesine dahil edilen Selimiye Camii ve
Kalliyesi, 201 Isenesinde ise Diinya Miras
olarak tescil edilmistir.

Selimiye Kubbe Sahan, el imalati camdan
tretilmistir ve tizerindeki rolyef !
desenlerin timi, 24 ayar altin yaldiz
ve eskitme boyalar kullanilarak
dekorlanmugtir. Kase, Afyon siyah
mermerden tretilmistir.

1020435
R:28cm H:21,5cm

Selimiye Kubbe Sahan'nn tiretimi 2000adet ile sinirlidir.
The production of the Selimiye Kubbe Sahan is limited to 2000 pieces.

Selimiye Mosque and its Social Complex, the most important
monumental artifact of Edirne which had been the capital of the
Ottoman Empire before the conquest of Istanbul was built in the name
of Selim I1. and dominated the city skyline. The Mosque and its Social
Complex, which are the most magnificent works of that period and
later times with their technical excellence, dimensions and aesthetic
values, is the masterpiece of Mimar Sinan, the most important one of the
Ottoman architects. It is considered one of the most splendid examples of
architectural art and a masterpiece of mans creative genius as well.

Besides its single great dome with its 4 slender minarets, the stone,

marble, wood, mother-of-pearl and especially the tiles and meticulous
craftsmanship used in the spectacular decorated interior space of this
magnificent mosque are the best examples of its era. Along with these
features, Selimiye Mosque represents the apogee of an art form with hand-
engravings on the dome and arches, marble courtyard and together with
its associated manuscript library, educational institutions, outer courtyard
and covered bazaar.

. Selimiye Kubbe Sahan is decorated with patterns on the dome which is
located in front of the inside courtyard of Selimiye Mosque.

Selimiye Mosque and its Social Complex, which was
N included in UNESCOs Tentative List of World
o Heritage in 2000, was inscribed as a World
R Heritage in 2011.
A Selimiye Kubbe Sahan is made of

" handmade glass and all the relief patterns

- : on the product are decorated with
7 24-carat gilt and painted with aging
i = technique. The bowl is made of

Afyon black marble.




Diyarbakir Kalesi

Vazo / Vase

Diyarbakir Kalesi kskeni M.O. 3 binlere dayanan énemli bir
savunma yapisi olmanin yani sira i¢inde barindirdigi Helen, Latin,
Stryani, Ermeni ve Arap dillerindeki yazitlarla Anadolu " da i¢

ige ge¢mis uygarliklar: belgeleyen tstiin evrensel degere sahip

bir kiltar varhgidir. Binlerce yildir kaleyle baglantisi olan Hevsel
Bahgeleri ise Assurlulardan giinimuze, sehrin yiyecek ihtiyacini
kargilayan 6nemli bir doga alanidir. Kalenin surlari, kente egemen
olan uygarliklarin izlerini tagtyan oyma, kabartma ve motiflerin yan
sira onu bir kusak gibi cevreleyen yazitlarla bezelidir.

Vazo tizerinde, 1208 yilinda Artuklu Hikiimdar1 Melik Salih
Memduh tarafindan insa edilen ve Diyarbakir Kalesinin en énemli
burglarindan biri olan Yedi Kardes Burcunda yer alan ¢ift bagh
kartal ve kanath aslan kabartmalar1 yer almaktadir.

2013 senesinde UNESCO tarafindan Diinya Mirast Geg1c1
Listesine dahil edilen Diyarbakir = [
Kalesi ve Hevsel Bahceleri, 2015 1Y J '
senesinde ise Dtinya Miras olarak
tescil edildi.

Diyarbakir Kalesi Vazo, el imalat:
amber camdan tiretilmistir ve
tzerindeki rolyef desenlerin
timi, altin yaldiz kullanilarak
dekorlanmustir.

1020429
R:30cm H:30 cm

Diyarbalar Kalesi Vazonun tiretimi 2000 adet ile smirlidir.
The production of the Diyarbakir Kalesi Vase is limited to 2000 pieces.

In addition to being an important defense structure dating back to
3000 BC, Diyarbakir Fortress is a cultural asset with great universal
value that demonstrates civilizations in Anatolia with inscriptions

in Hellenic, Latin, Syriac, Armenian and Arab languages. The
Hevsel Gardens, associated to the fortress for thousands of years, is
an important landscape that supplies the city daily food since the
Assyrians. The city walls demonstrate the traces of civilizations
dominating the city with carvings, reliefs and motifs, as well as
surrounding inscriptions.

On the vase, there are reliefs reflecting double-headed eagle and
winged lion on the Yedi Kardes Tower, one of the most important

towers of Diyarbakir Fortress, built by Malik Salih Memduh of
Artugids in 1208.

Dtyarbakzr Fortress and Hevsel Gardens Cultural Landscape, which
was included in UNESCO’s Tentative
List of

World Heritage in 2013, was inscribed
as a World Heritage in 2018.

Diyarbakir Kalesi Vase is made of
handmade amber

glass and all the relief patterns on the
product are decorated with gilt.
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Inandik

Vazo / Vase

Hitit Imparatorlugunun (M.O. 1800-1200) baskenti olan Hattusa,
kendine 6zgu bir kiltiran merkezi oldugu i¢in Dinyada esi
olmayan bir 6ren yeridir.

Hitit Devleti "nin bagkenti, ayn1 zamanda sanat ve mimarlik
alaninda da gelismis bir bélge olan Hattusa, Corum "un Sungurlu
Il¢esinin giineydogusunda yer alir. Bélgede yapilan kazilarda

5 kaltir katr ortaya cikmugtir. Bu katlarda Hatti, Asur, Hitit,

Frig, Galat, Roma ve Bizans donemlerinden kalma kalintilar
bulunmustur.

Vazo tizerindeki betimlemeler, M.O. 1600 Hitit eski krallik
doénemine tarihlenen Inandik Vazo'su tizerinden alinmustir.
Vazonun tizerindeki dort frizde, canlandirilan kutsal evlilik torenine
ait gesitli muzisyen ve akrobat dansgilar betimlenmistir. Sahnelerde
goze carpan galgilar sapli lut, simbal, lirdir.

Cankary, Inandiktepede bulunmus Inandik Vazo'su, bugiin Ankara
Anadolu Medeniyetleri Miizesinde sergilenmektedir.

Hattusa, the capital city of the Hittite Empire (1800-1200 BC),
is a matchless archacological site on Earth as it is a center of a
unique culture.

Being the capital of the Hittite Empire and developed in the field

of art and architecture, Hattusa is located in the southeast of the
Sungurlu District of Corum. S layers of culture emerged after
excavations in the region. Excavations revealed the remains of Hatti,
Assyria, Hittite, Phrygian, Galatia, Roman and Byzantine periods in
these layers.

Descriptions on the vase, is taken from the Inandik Vase that dates
back to the ancient kingdom period of Hittites from 1600 BC.
Various musicians and acrobat dancers playing at a sacred marriage
ceremony are depicted on the friezes of the vase. Lute, cymbal and lyre
are the instruments marked in the scenes.

Found in Inandiktepe, Cankiry, Inandik Vase is exhibited at Ankara
Anatolian Civilizations Museum.

Hattusa — Hitit Bagkenti, 1986 senesinde B s Hattusa, the capital of Hittite, was

UNESCO Dunya Miras: Listesine
dahil edilmistir.

Inandik Vazosu, el imalati
smoke yesil camdan
tiretilmistir. Vazo tizerindeki
desenlerin tam el igciligi
ile altin, platin ve eskitme

boyalar kullanlarak
dekorlanmustr. e
By
'\_\ e
) % a's Vi ’
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1020422

R:36cm H:22 cm

Inandik Vazonun tiretimi 2000 adet ile simnirhidir.
The production of the Inandik Vase is limited t02000 pieces.

e

L inscribed as a World Heritage in
1986 by UNESCO.

Inandik Vase is made of
handmade green smoke glass.
All designs on the vase are
handcrafted using gold,
platin and painted with
aging technique.
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Hitit Sarkisi

Vazo / Vase

Hitit Imparatorlugunun (M.O. 1800-1200) baskenti olan Hattusa,
kendine 6zgu bir kiltiran merkezi oldugu i¢in Dinyada esi
olmayan bir éren yeridir.

Hitit Devleti "nin bagkenti, ayn1 zamanda sanat ve mimarlik
alaninda gelismis bir bolge olan Hattusa, Corum “un Sungurlu
Il¢esinin giineydogusunda yer alir. Yapilan kazilarda S kiiltiir kati
ortaya gtkmugtir. Bu katlarda Hatti, Asur, Hitit, Frig, Galat, Roma ve
Bizans donemlerinden kalma kahntilar bulunmustur.

Hiseyindede Tepesinde bulunan kabartmali vazolardaki sahneler,
Hitit kaltirande 6nemli bir yeri olan ve esitli tarzlarda uygulanan,
doneme ait danslar konusunda fikir vermektedir. Yazili belgelere
gore, cesitli tanrilar igin kutlanan kalt torenlerinde, farkli calgilar
calinmakta, sarki ve ilahiler séylenmekte, gosteriler yapilmakta ve
zaman zaman da dans edilmektedir.

Hitit Sarkisi Vazo, Huseyindedede bulunan g

vazo {izerindeki sahnelerden esinlenerek
tasarlannugtit. Sahnede, simbal ve saph
lut calan kisiler ve boga tizerinde

durma ya da atlama seklinde

Hattusa, the capital city of the Hittite Empire (1800-1200 BC),
is a matchless archacological site on Earth as it is a center of
a unique culture.

Being the capital of the Hittite Empire and developed in the field
of art and architecture, Hattusa is located in the southeast of the
Sungurlu District of Corum. S layers of culture emerged after
excavations. Excavations revealed the remains of Hatti, Assyria,
Hittite, Phrygian, Galatia, Roman and Byzantine periods in
these layers.

Scenes on embossed vase found at Hiiseyindede Hill gives an idea of
dance styles had an important place in Hittite culture and applied in
various styles. According to the written records, in the cult ceremonies

celebrated for various gods, different instruments were played,
songs and poems were sung and there were also performances and
—— dances occasionally.

The Hittite Vase is inspired by the scenes on
the vase found at Hiiseyindede Hill. The
scene depicts people who play cymbal

and lute and dances made in the form

N,

yapilan danslar betimlenmektedir. = 1‘1 of sitting or jumping on a bull
y % , "
Hattusa - Hitit Baskenti, 1986 A A« r Hqttusq, the capital of Hzttz‘te, was
: g | ot Y A e B inscribed as a World Heritage in

senesinde UNESCO Diinya MATY N

pesince Lo DA s 150 Geed ) 1986 by UNESCO,
Mirasi Listesine dahil edilmistir. .If e ,.'Lll M A

" : EL o TONYAAE Hitit Sarkis: Vase is made of
Hitit Sarkis1 Vazo, el imalat: [

smoke camdan tretilmistir.

Vazo tizerindeki desenlerin tiimii
elisciligi ile 24 ayar altin, platin
ve eskitme boyalar kullanilarak
dekorlanmustir.

1020436
R:23,7cm H:20cm

Hitit Sarkist Vazo'nun iiretimi 2000 adet ile sinirlidir.
The production of the Hitit Sarkisi Vase is limited to 2000 pieces.

handmade smoke glass. All designs
on the vase are handcrafted using
24-carat gold, platin and painted
with aging technique.




it

Agri Dagy yakinlarinda, Dogubeyazit'in S km uzaginda bulunan
Ishakpasa Saray1 Topkap: Sarayrndan sonra, Osmanli mimarisinin
en seckin ve en tinlt eserlerinden biridir. Saraydan ¢ok bir kalliye
olan bu yap, Osmanl Imparatorlugunun Lale Devrindeki son
biiyiik antidir. I1. Ishak Pasa ile Colak Abdi Pasa tarafindan 1685'te
yaptirilmug, 1784 'te son seklini almugtir. Yapimu yaklagik 100 yil

sitren Ishakpasa Sarayy, sanat tarihi agisindan
da cok degerli bir eser olarak goriilmektedir.
Osmanls, Seluklu ve Fars mimari
tsluplarindan esintiler iceren Ishakpasa
Sarayrnin en 6nemli ozelligi, Dinyanin ilk
kalorifer tesisat1 dosenen saray1 olmasidir.

Ishakpasa Vazo tizerindeki rlyef desenler,
[randan Anadolu Selcuklu Devletine,

Gurcistandan Kafkasya'ya kadar bircok kiltiirtin

izlerini tagtyan desenlerin stilize edilmesiyle
olusturulmustur. Saraymn islemeli biytk
kapisinin saginda ve solunda dikkat ¢eken aslan
motifi, vazo tizerine dekorlanmugtir.

[shakpasa Saray1, 2000 senesinde UNESCO
tarafindan Diinya Mirasi Gegici Listesine
dahil edilmistir.

Ishakpasa Vazo, el imalati krem opal camdan
aretilmistir ve tizerindeki rolyef desenlerin
timi, altin yaldiz ve eskitme boyalar
kullanilarak dekorlanmustir.

1020424
R:12cm H:28 cm

Ishakpasa Vazonun tiretimi 2000 adet ile smrhdir.
The production of the Ishakpasa Vase is limited to 2000 pieces.

Ishakpasa

Vazo / Vase

After Topkapi Palace, Ishakpasa Palace, Which is loceted near
Mount Ararat, S km. away from Dogubiyazit is one of the most
distinguished and famous works of Ottoman architecture. It is a

complex rather than a palace and is the last great monument of the
Ottoman Empire in the Tulip Era. It was commissioned by Ishak

Pasha II and Colak Abdi Pasha in 1685, and

completed in 1784. Ishakpasa Palace, which has
been built in about 100 years, is considered to be
an invaluable work in terms of art history. Being

a mixture of Ottoman, Seljukian and Persian
architectural tradition, the most important
feature of the Ishakpasa Palace is that it has
worlds first central heating system.

The relief designs on the Ishakpasa Vase are

created by stylizing the patterns bearing marks of

many cultures from Iran to the Anatolian Seljuk
State, Georgia to the Caucasus. The lion motif,
which stands out of the right and left of the large

gate, is decorated on the vase.

Ishakpasa Palace was included in the Tentative
List of World Heritage by UNESCO in 2000.

Ishakpasa Vase is made of handmade cream
opal glass and all the relief patterns on the

product are decorated with gilt and painted with

aging technique.




Myra Antik

Vazo / Vase
Myra, Antalya [I'inin Kale (Demre) ilgesinin yer aldig bolgede Myra is an ancient Lycian city located in Kale (Demre)
bulunan antik bir Likya kentidir. district of Antalya.
I”\Toel. Baba”ad'lyla bilinen, \‘ra.rl.ﬂ(h birailenin oglu OIFP ke.ndini’ Mpyra had become an important Lycian city as its fame continued
ozellikle kiigiik gocuklara iyilik yapmaya adayan Aziz Nikolas'in throughout the Medieval thanks to St. Nicholas, known as Santa

piskoposluk yaptig1 yer olmasi nedeniyle tntini tim Ortagag
boyunca stirdiiren Myra 6nemli bir Likya kenti olmugtur. Adi
“Yiice Ana Tanricamin yeri” anlamuna gelen kent, ilk olarak
bugiinki kaya mezarlarimin tizerindeki tepede kurulmustur. Myra
kaya mezarlarda nitelikleri ve 6l gomme
gelenekleriyle ilgili bilgi veren kabartmalar yer
almaktadir.

Vazo iizerinde, Myra (Demre) da bulunan
kaya mezarlari ve antik kentin girisinde yer
alan masklar dekorlanmustir.

Likya Uygarhg Antik Kentleri, 2009
senesinde UNESCO tarafindan Diinya
Mirast Gegici Listesine dahil edilmistir.

Claus, a son of a wealthy family and a bishop who devoted himself
to do favors especially for children. The city, which means “the
place of the Great Mother Goddess, was first established on the
hill above the present rock-cut tombs. There are reliefs
e giving information about their qualifications and
burial customs on Myra’s rock-cut tombs.

The vase is decorated with rock-cut tombs in
Myra (Demre) and masks at the entrance of
the ancient city.

Ancient Cities of Lycian Civilizations was
included in the Tentative List of World
Heritage by UNESCO in 2009.

Myra Antik (Ancient) Vase is made of
handmade opal mink glass. All designs on

: . the vase are handcrafted using gold and
_ I | painted with aging technique.

Myra Antik Vazo, el imalat: opal vizon
camdan tiretilmistir. Vazo tizerindeki
desenlerin timi el isciligi ile altin

ve eskitme boyalar kullanilarak
dekorlanmugtir.

1020430 " L=
R:282cm H:354 cm

Myra Antik Vazonun tiretimi 2000 adet ile sinirhdir.
The production of the Myra Antik Vase is limited to 2000 pieces.




Uzunkoprii
Kase / Bowl

Osmanli Devletinin altinci padisahi Sultan II. Murat déneminde,

Mimar Muslihiddin tarafindan 1427-1443 yillari arasinda insa edilen

Uzunkopri, Edirne Ili, Uzunképrii Tlgesi, Ergene Nehri tizerinde
kurulmustur. 1270,41 m. uzunluguve 174 kemeriile dinyanin
guniimiize ulagan en uzun tas kopris olma ozelligini tagimaktadir.

Kirectags: ve traverten cinsi kesme tas bloklari ile insa edilen
képraniin kemerleri ogunlukla ¢ift merkezli sivri formdadir. Ayrica
dairesel ve basik formlarda kemerleri de mevcuttur. Bu ihtisaml
kopri, Orta Asyadan Balkanlara kadar genis bir cografyada

fakli kiltiirleri biinyesinde toplayan Osmanlinin, sanat ve estetik
anlayigindan motifler de tagimaktadir.

Uzunkoprirde kullanilan malzemenin segimi, ayaklarin
yerlestirilmesi, kemer agikliklarinin belirlenmesi ve ytkseklik
egimlerinin hesaplanmasindaki mithendislik bilgisi, koprintin
uzunluguna ragmen zorlu doga sartlari altinda 6 asira yakin bir siire

ayakta kalmasini saglamustur.

Kase tizerinde, kopriintin kemerlerinde ve kilit tagt tizerinde yer alan
bezeme 6geleri; geometrik motifler, bitki ve hayvan figtirleri ve rumi
palmetler dekorlanmustir.

Uzunkoprt, 20135 senesinde UNESCO tarafindan Diinya
Mirast Gegici Listesine dahil
edilmistir.

Uzunkopri Kase, el

imalat: krem opal camdan
tiretilmistir. Kase tizerindeki
desenlerin tim el isciligi
ile altin ve eskitme boyalar
kullanilarak dekorlanmustir.

1020425 e
R:22cm H:6Scm

Uzunképrii Kase'nin tiretimi 2000 adet ile sinirhidir.
The production of the Uzunkiprii Bowl is limited to 2000 pieces.

The Bridge of Uzunkdprii constructed by the Architect Muslihiddin
between 1427 and 1443 during the reign of the sixth Ottoman
Padishah Sultan Murad I1, on Ergene River in Uzunkoprii District,
Edirne. The bridge is featured to be the longest extant stone bridge on
earth with 1270,41 m length and 174 arches.

Having been constructed of limestone and cut stone blocks of travertine
type, the arches of the bridge are mostly double-centred and in pointed
form. There also exist circular and flattened circular arches. This
elegant bridge bears the motif of art and aesthetics of Ottomans which
harmonizes different cultures from Central Asia to the Balkans.

Despite the length of the bridge, this monumental structure survived a
period of nearly six centuries under the harsh natural conditions due to
the engineering knowledge of materials used, the placement of the base
and calculation of the arch width.

The bowl is decorated with ornaments observed on the arches and on
the keystone, such as geometric motifs, plant and animal figures and
rumi palmette motifs.

Uzunkdprii was included in the Tentative List of World
Heritage by UNESCO in 2013.

Uzunkaprii Bowl is made
from handmade cream opal
glass. All designs on the bowl

are handcrafted using gold

and painted with aging
1 technique.
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Divrigi

Vazo / Vase
Sivas'in Divrigi ll¢esinde bulunan Divrigi Ulu Cami, Anadolu The Divrigi Grand Mosque (Ulu Cami) in the Divrigi District of Sivas
Selguklu Devletine bagh Mengiicekogullar Beyligi doneminde was built by Mengiicek Seigneur Ahmet Sah and his wife Turan Melek
(1228) Mengiicek Beyi Ahmet Sah ve esi Turan Melek tarafindan during the Mengiicekogullar: Seigniory period of the Anatolian Seljuk
Ahlath Mugis oglu Hirrem $ah adh bir mimara yaptirilmustur. State (1228). The arthitect of the Mosque was Hiirrem Sah, son of
Iki kubbeli tiirbeye sahip bir cami ve ona bitisik bir Mugis from Ahlat District. The Divrigi Grand Mosque and

its hospital (Dariissifa) complex, which consists of a mosque
with a two domed tomb and an adjacent hospital, is a
masterpiece with examples of rich Anatolian traditional stone
masonry as well as its architectural features.

The Divrigi Grand Mosque and its hospital, which reflects the

: best and rare examples of stone masonry, is the work of
structure foremen from Ahlat and Tbilisi cities. The

ornaments and motifs that seem symmetrical when

— \ viewed from a distance, but are asymmetric, and
: : have diversities that do not repeat themselves.

sifahaneden olusan Divrigi Ulu Camii ve Darissifasi, h
mimari 6zelliklerinin yan sira, sergiledigi zengin Fy, I
Anadolu geleneksel tas isiligi drnekleriyle de bir
bagyapittur.

Tas isciliginin en iyi ve az gorilen orneklerini yansitan Divrigi
Ulu Camii ve Dariissifasi, Ahlath ve Tiflisli ustalarmn
eseridir. Uzaktan bakildiginda simetrik gibi goriinen,
ancak yapisi asimetrik olan bezemeler ve motifler

kendini tekrar etmeyen cesitliliktedir.
Cennet Kapisi, Divrigi Ulu Camide bulunan

onemli kapilardandir. Kapr tizerindeki L3 yp o ' TheGate of Heaven (Cennet Kapist) is one of the
» : e s 0 : o

desenler, cennet bahgesine benzetilerek cennet e L major gates of the Divrigi Grand Mosque. The

ve katmanlar1 anlatilmaktadir. Kuran-1 Kerimde e o motifs on it were likened to paradise gardens and

bulunan ayetlerdeki egsiz cennet nimetlerinin describe the paradise and its layers. The descriptions

tasvirleri burada tasa naksedilmistir. B F of the unique heavenly blessings in the verses in the
Divrigi Vazo tizerinde bulunan desenler, Divrigi v -l;f Holy Koran were embellished here on stones.
Ulu Cami'nin Cennet Kapisinda bulunan EiE The motifs on the Divrigi Vase are inspired by the
motiflerden esinlenilerek tasarlanmigtir. o4 motifs of the Gate of Heaven of the Divrigi Grand

Divrigi Ulu Camii ve Dartssifasi, 1985 senesinde 15 Mosque.

UNESCO tarafindan Diinya Miras: olarak tescil
edilmigtir.

The Grand Mosque and its hospital was registered as a
World Heritage by UNESCO in 198S.

The Divrigi Vase is handmade from cream opal glass and
all relief motifs on it are decorated with 24-carat gold and
antique paints.

Divrigi Vazo, el imalati krem opal camdan
tretilmistir ve izerindeki rélyef desenlerin timi,
24 ayar altin ve eskitme boyalar kullanilarak
dekorlanmustir.

1021182
R:29,5em H: 65cm

Divrigi Vazonun tiretimi 1000 adet ile sinirhidir.
The production of the Divrigi Vase is limited to 1000 pieces.
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Gobeklitepe

Figiir / Figurine
Gobeklitepe Arkeolojik Alany, Sanhurfa kent merkezinin 18 The Archacological Site of Gobeklitepe is located in the
kilometre kuzeydogusunda, Orencik K&yt yakinlarindadir. north east of Sanlurfa, 18 km away to the city center, near
Alan, 1963 yilinda Istanbul ve Chicago Universitelerinin Orencik Village. The site was discovered during surface surveys
ortakligryla gerceklestirilen bir yiizey arastirmas sirasinda carried out in 1963 by Istanbul University in cooperation

kestedilmis, alanin gergek degeri, 1994 yilindan sonra
baglatilan kazi calismalari ile ortaya ¢ikmaya baglamigtur.
Bu ¢alismalar sonrasinda, Gébeklitepenin 12000 yil

oncesine uzanan bir kilt merkezi oldugu anlagilmugtir.

with Chicago University, and the importance of the area
has been realized with excavations after 1994. The
excavations showed that Gobeklitepe was a major cult
center dating back to 12000 years ago.

Gobeklitepenin konumu, boyutlary, tarihlendirilmesi
ve yapilarinin anitsallig ile Neolitik donem igin
essiz bir kutsal alan oldugu anlagilmustir. 12000
yil boyunca dogal ¢evresi icinde dokunulmadan
kaldigindan, doneme ait onemli arkeolojik

buluntular ¢tkmaktadir.
Gobeklitepe Figiir, Sanlurfa Mizesinde bulunan

diinyanin en eski tam boy heykelinin modelinden
esinlenilerek tasarlanmugtir.

Gobeklitepe is identified as a unique sacred area of
Neolithic Period in terms of its location, dimensions,
dating and monumentality of architectural ruins.
Gobeklitepe displays unique archaeological findings
while preserving its existence with an untouched
natural environment for 12000 years.

The design of the Gobeklitepe Figurine inspired from
the model of the oldest full-length sculpture in the
world at the Sanlurfa Museum.

Gabeklitepe Figurine is made of handmade glass and
pate de verre method is used for shaping process.

Gobeklitepe Figir, el imalat: camdan tretilmistir ve
‘pate de verre’ teknigi ile sekillendirilmistir.

1021304
R:10em H:30 cm

Gébeklitepe Figiir'iin tiretimi 2000 adet ile siirhdur.
The production of the Gébeklitepe Figurine is limited to 2000 pieces.
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Gobeklitepe Dikilitas

Gobeklitepe Arkeolojik Alani, Sanlurfa kent merkezinin 18
kilometre kuzeydogusunda, Orencik K&yt yakinlarindadir. Alan,
1963 yilinda Istanbul ve Chicago Universitelerinin ortakligiyla
gerceklestirilen bir ytizey arastirmasi sirasinda kestedilmis, alanin
gercek degeri, 1994 yilindan sonra baslatilan kazi ¢alismalart

ile ortaya ¢tkmaya baglamustir. Bu calismalar sonrasinda,

Gobeklitepenin 12000 y1l 6ncesine uzanan bir kilt _ -
merkezi oldugu anlagilmustur. £ : '“!\

Gobeklitepenin konumu, boyutlari,
tarihlendirilmesi ve yapilarimin amitsalligy ile
Neolitik donem igin egsiz bir kutsal alan oldugu
anlagilmugtir. 12000 y1l boyunca dogal ¢evresi
igcinde dokunulmadan kaldigindan, doneme ait

onemli arkeolojik buluntular gikmaktadir.

Tas devrinden kalma bu tapinaklarin yapihs

bigiminde ortak bir 6zellik géze arpmaktadir.

T bi¢iminde stitunlar ile gevrilmis bu tapmnaklarin
merkezinde iki T bigiminde siitun karsilikh olarak yer
almaktadir. T bigimindeki situnlarda goriilen el ve

kol tasvirleri nedeniyle, situnlarin stilize edilmis insan
formlari oldugu dustiniilmektedir. Stitunlar izerinde,
islenmis hayvan rélyefleri ve soyut semboller mevcuttur.

Gobeklitepe Dikilitag Obje, tapinaklarda bulunan T
bi¢imindeki siitunlarda gérilen el, kol tasvirlerinden ve
situnlar Gzerinde, islenmis hayvan rolyefleri ve soyut
sembollerden esinlenilerek tasarlanmigtir.

i £ Lt

Gobeklitepe Dikilitas Obje, el imalati camdan tretilmistir
ve ‘pate de verre’ teknigi ile sekillendirilmistir.

1020484
R: 12 ecm H:30 cm

Gébeklitepe Dikilitagn tiretimi 2000 adet ile sinirlidir.
The production of the Gébeklitepe Dikilita is limited to 2000 pieces.

Obje / Object

The Archaeological Site of Gébeklitepe is located in the north east of
Sanlurfa, 18 km away to the city center, near Orencik Village. The
site was discovered during surface surveys carried out in 1963 by
Istanbul University in cooperation with Chicago University, and the
importance of the area has been realized with excavations after 1994.
The excavations showed that Gobeklitepe was a major cult
center dating back to 12000 years ago.

Gabeklitepe is identified as a unique sacred

area of Neolithic Period in terms of its location,
dimensions, dating and monumentality of
architectural ruins. Gobeklitepe displays unique
archaeological findings while preserving its
existence with an untouched natural environment
for 12000 years.

A common feature in construction of the temples
which date back to Stone Age stands out from others.
There are two T-shaped free-standing pillars in the center
of these temples surrounded by T-shaped pillars.
Due to the hand and arm depictions carved on T-shaped

pillars, the pillars are thought to be stylized human
forms. There are animal reliefs and abstract symbols
carved on these pillars.

The design of Gobeklitepe Dikilitas Object is inspired
by hand and arm depictions on T-shaped pillars and

animal reliefs and abstract symbols carved on the pillars
in temples.

Gobeklitepe Dikilitas Object is made of handmade glass
and pate de verre method is used for shaping process.




Kiiltepe

Mumluk / Candle Holder

Assur (Asur), bagimsizhigini kazandig ikinci binyilin
baslarinda ticarette dnemli bir rol tistlenmistir. Assurlular'in
yerlesim yeri olan Kayseri yakinlarindaki Kiiltepe (Nesa-
Kanis) de Anadoluda ticaretin en biiyitk merkezi olmustur.
Kayserinin 8 kilometre kuzeydogusunda yer alan Nesadaki
kazilardan ele gecirilen Assur kokenli gesitli nesneler ve 25
bini agkin ¢ivi yazili tablet, Anadoludaki ticaret faaliyetlerini
yansitan en zengin kaynaklardir. Kiltepe Tabletleri, Istanbul
Arkeoloji Miizeleri, Anadolu Medeniyetleri Miizesi, Bursa
Muzesi ve Kayseri Miizesinde sergilenmektedir.

Mumluk tzerinde, Assurlular'in ticarette kullandigs
mithurler tzerinden alinan motifler, ¢ivi yazilari ve
miihtrlerde betimlenen kabul sahnesi ve cesitli ritGeller
dekorlanmugtir.

Kiltepe Arkeolojik Alani, 2014 senesinde
UNESCO tarafindan Dnya Mirasi Gegici
Listesine dahil edilmistir.

Kiltepe Mumluk, el imalati smoke
camdan tiretilmistir. Mumluk
tizerindeki desenlerin tiimii el
isciligi ile altin yaldiz kullanilarak
dekorlanmugtir. L e e

1020423
R:13em H: 1Scm

Kiltepe Mumluk'un tiretimi 2000 adet ile sinirhdir.
The production of the Kiiltepe Candle Holder is limited to 2000 pieces.

Assyria played an important role in trade in the beginning of
the second millennium, when it gained independence. Kiiltepe
(Nesa-Kanis) near Kayseri, the settlement of the Assyrians,
became the biggest center of trade in Anatolia. Various Assyrian
objects and over 25 thousand cuneiform tablets, found in the
excavations in Nesa, 8 kilometers northeast of Kayseri, are

the richest sources that reflect the trade activities in Anatolia.
Kiiltepe Tablets are exhibited at Istanbul Archeology Museums,
Anatolian Civilizations Museum, Bursa Museum and

Kayseri Museum.

Motifs and cuneiforms from the seals used by the Assyrians in
trade are decorated on the candle holder. The recognition scene
and various rituals depicted in the seals are decorated on the

candle holder.

__ Archaeological Site of Kiiltepe was included
st in the Tentative List of World Heritage
2 by UNESCO in 2014

Kiiltepe Candle Holder is made of

I"’. handmade smoke glass. All designs on
the candle holder are handcrafted by

using gold gilt.
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Nemrut Fortuna
Kutu / Box

Dunyanin 8 harikasindan biri olan, 2.150 metre ytksekligindeki Mount Nemrud, one of the 8 wonders of the world, is a 2,150-meter-
Nemrut Dagy, Giineydogu Anadolu Bélgesinin Adiyaman Ili, high mountain in Southeastern Turkey, near Ankar Mountains of
Kahta [l¢esi Ankar Daglari yakininda bulunur. Kahta District in Adiyaman Province.

Grek ve Pers uygarliklarinin inang, kiltir ve geleneklerinin Antiochus Theos, the king of Kommagene, a powerful kingdom that

butanlestigi giiglis bir krallik olan Kommagenenin Kral Antiochus had a wide range of cultures integrating faith, culture and traditions
Theos, M.O. 62 yilinda bu dagin tepesine, pek ¢ok Yunan ve Pers of Greek and Persian civilizations, built statues of many Greek and
tannsinin heykeliyle beraber kendi mezar tapinagini da yaptirnustir. Persian gods along with his own tomb on the mountain in 62 BC. The
Mezar tapinag), yiikseklikleri 8-10 metreyi bulan tanri ve kral tomb and colossal statues of gods and kings which are 8-10 meters high
heykelleri ile Misir disinda eski ¢agdan kalmug bir eserdir. that remain from ancient times far from Egypt.
Heykeller, bir aslan ve bir kartal heykeliyle baglar ve ayni diizende The statues start with a lion and an eagle statue, and end at the same
son bulur. Hayvanlarin krali olan aslan yeryiiziindeki giici, sequence. The lion, the king of the jungle, represents the power on the
tanrilarin habercisi olan kartal ise goksel giicii sembolize eder. earth while the eagle, the messenger of the gods, symbolizes the celestial
Heykeller her iki tarafta da su sekilde siralanmugtur: power. The range of the statues on both sides is as follows:
Kral 1. Antiochos (Theos); Fortuna (Theichye- f"m o King Antiochos I (Theos); Fortuna (Theichye-

Kommagene-Goddess); Zeus (Oromasdes); Apollo
(Mithras-Helios-Hermes), Herakles (Ares-
Artagnes ).

Kommagene—Tanrlc;a) ; Zeus (Oromasdes);
Apollo (Mithras-Helios-Hermes), Herakles
(Ares-Artagnes).

Nemrut Dagy, 1987 senesinde UNESCO
Duinya Mirasi Listesine dahil edilmistir.

8

Mount Nemrud was inscribed as a World
Heritage in 1987 by UNESCO.

Nemrut Fortuna Box is made of handmade
cream opal glass and aging method is applied
using gold paint.

Nemrut Fortuna Kutu, el imalati krem
opal camdan tiretilmistir ve altin boyalar
kullanilarak eskitme uygulanmugtir.

1020431 \ ]
R:15cm H: 18 cm

Nemrut Fortuna Kutunun iiretimi 2000 adet ile sinirhdir.
The production of the Nemrut Fortuna Box is limited to 2000 pieces.




Nemrut Zeus

Kutu / Box
Dunyanin 8 harikasindan biri olan, 2.150 metre ytksekligindeki Mount Nemrud, one of the 8 wonders of the world, is a 2,150-meter-
Nemrut Dagy, Giineydogu Anadolu Bélgesinin Adiyaman Ili, high mountain in Southeastern Turkey, near Ankar Mountains of
Kahta [l¢esi Ankar Daglari yakininda bulunur. Kahta District in Adiyaman Province.
Grek ve Pers uygarliklarinin inang, kiltir ve geleneklerinin Antiochus Theos, the king of Kommagene, a powerful kingdom that
butanlestigi giiglis bir krallik olan Kommagenenin Kral Antiochus had a wide range of cultures integrating faith, culture and traditions
Theos, M.O. 62 yilinda bu dagin tepesine, pek ¢ok Yunan ve Pers of Greek and Persian civilizations, built statues of many Greek and
tannsinin heykeliyle beraber kendi mezar tapinagini da yaptirnustir. Persian gods along with his own tomb on the mountain in 62 BC. The

tomb and colossal statues of gods and kings which are 8-10 meters

Mezar tapinag), yiikseklikleri 8-10 metreyi bulan tanri ve kral
high that remain from ancient times far from Egypt.

heykelleri ile Misir disinda eski ¢agdan kalmug bir eserdir.

The statues start with a lion and an eagle statue, and end at
\ thesame sequence. The lion, the king of the jungle, represents
: the power on the earth while the eagle, the messenger of
X. the gods, symbolizes the celestial power. The range of the
;\ statues on both sides is as follows:

y King Antiochos I (Theos); Fortuna (Theichye-
. Kommagene-Goddess); Zeus (Oromasdes); Apollo
. (Mithras-Helios-Hermes), Herakles (Ares-Artagnes).

Heykeller, bir aslan ve bir kartal heykeliyle baslar ve
ayni diizende son bulur. Hayvanlarin krali olan aslan
yerytzindeki giicti, tannlarin habercisi olan kartal ise
goksel giicti sembolize eder. Heykeller her iki tarafta da
su sekilde siralanmustir:

Kral 1. Antiochos (Theos); Fortuna (Theichye-
Kommagene- Tanrica); Zeus (Oromasdes); Apollo
(Mithras-Helios-Hermes), Herakles (Ares-
Artagnes).

Nemrut Dagy, 1987 senesinde UNESCO
Duinya Mirasi Listesine dahil edilmistir.

"'-& Mount Nemrud was inscribed as a World Heritage
in 1987 by UNESCO.

] Nemrut Zeus Box is made of handmade cream
opal glass and aging method is applied using gold
paint.

Nemrut Zeus Kutu, el imalati krem opal camdan
aretilmistir ve altin boyalar kullamilarak eskitme
uygulanmugtur.

A e

1020432
R:1Sem H:20 cm

Nemrut Zeus Kutunun iiretimi 2000 adet ile sinirlidir.
The production of the Nemrut Zeus Box is limited to 2000 pieces.
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Peribacalar:

Mumluk / Candle Holder
Kapadokya (Kappadokia), 60 milyon yil énce; Erciyes, Cappadocia (Kappadokia) has been formed 60 million years ago as
Hasandagi ve Gillidag'in puskirttaga lav ve kallerin soft layers, formed by the lava and ash erupted from the Mountains,
olusturdugu yumusak tabakalarin milyonlarca yil boyunca Erciyes, Hasandagi and Giillidag, has been eroded by rain and wind
yagmur ve riizgar tarafindan agindinlmastyla ortaya ¢ikmustr. for millions of years.
Kapadokya bolgesinde bulunan ve bir nevi erozyon sonucunda Fairy chimneys were sculpted by erosion as cap-type, conical,
sapkals, konili, satunlu, sivri kayali ve mantar bi¢imli peribacalari columnar, pointed rocky and mushroom-shaped. In Turkey, the
olusmustur. Peribacalar, Tiirkiye'de en fazla, Avanos, Urgiip ve fairy chimneys can be found mostly in Avanos, Urgiip and Ughisar
Uchisar tiggeninde, Kayserideki Soganh Vadisinde ve triangle, in Soganli Valley in Kayseri and around

Nevsehir Cat Kasabasi cevresinde bulunmaktadir. Nevschir Cat Town.

While forces of nature created fairy chimneys,
throughout the history, people carved houses, churches
and monasteries into to the chimneys, adorned

with frescoes, and carried traces of thousands of years old
civilizations to the present. The written history of Cappadocia,
where human settlements date back to the Palaeolithic Era,
begins with the Hittites. As well as being an important
junction of the Silk Road, Cappadocia hosted trade colonies
throughout history and established a commercial and social
bridge between countries.

Gareme National Park and the Rock Sites of Cappadocia
was inscribed as a World Heritage in 1985 by UNESCO.

Peribacalart Candle Holder is made of handmade cream
opal glass and all the relief patterns on the product are
decorated with gold and painted with aging technique.

Cografi olaylar peribacalarim olustururken, tarihi
stirecte, insanlar da bu peribacalarinin iglerine, evler,
kiliseler ve manastirlar oymus, bunlar: fresklerle
stisleyerek binlerce yillik medeniyetlerin izlerini gintimuze
tasimistir. Insan yerlesimlerinin Paleolitik Dénem’e kadar
uzandigi Kapadokya'nin yazil tarihi Hititlerle baglamugtr.
Tarih boyunca ticaret kolonilerini barindiran ve tlkeler
arasinda ticari ve sosyal bir kdprii kuran Kapadokya, Ipek
Yolu'nun da 6nemli kavsaklarindan birisi olmustur.

Goreme Milli Parki ve Kapadokya, 1985 senesinde
UNESCO tarafindan Diinya Mirasi olarak tescil
edilmistir.

Peribacalart Mumluk, el imalati krem opal camdan
tretilmistir ve tzerindeki rolyef desenlerin timi, altin
ve eskitme boyalar kullanilarak dekorlanmigtur.

1020433
R:84cm H:26 cm

Peribacalar Mumluk'un tiretimi 2000 adet ile smurlidir
The production of the Peribacalari Candle Holder is limited to 2000 pieces.
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Peribacalari
Mumluk / Candle Holder

Kapadokya (Kappadokia), 60 milyon yil énce; Erciyes, Hasandag
ve Gulladag'm puskirttaga lav ve killerin olusturdugu yumusak
tabakalarin milyonlarca yil boyunca yagmur ve riizgar tarafindan
agindirilmastyla ortaya ¢tkmustir.

Kapadokya bélgesinde bulunan ve bir nevi erozyon sonucunda
sapkaly, konili, sttunlu, sivri kayal ve mantar bi¢imli
peribacalar1 olusmustur. Peribacalari, Turkiyede

en fazla, Avanos, Urgiip ve Uchisar ticgeninde,
Kayserideki Soganh Vadisinde ve Nevsehir Cat
Kasabasi cevresinde bulunmaktadir.

Cografi olaylar peribacalarini olustururken, tarihi stiregte,
insanlar da bu peribacalarinin iglerine, evler, kiliseler ve
manastirlar oymus, bunlari fresklerle siisleyerek binlerce
yillik medeniyetlerin izlerini giiniimiize tagimistir. Insan
yerlesimlerinin Paleolitik Dénem'e kadar uzandig:
Kapadokyann yazih tarihi Hititlerle baglamugtir. Tarih
boyunca ticaret kolonilerini barindiran ve tlkeler

arasinda ticari ve sosyal bir kopri kuran Kapadokya,
Ipek Yolunun da 6nemli kavsaklardan birisi olmustur.

Goreme Milli Parki ve Kapadokya, 1985 senesinde
UNESCO tarafindan Diinya Mirast olarak tescil
edilmistir.

PeribacalartMumluk, el imalati krem opal camdan

tretilmistir ve tizerindeki rolyef desenlerin timi,
altin ve eskitme boyalar kullanilarak dekorlanmustir.

1020675
R:9,7cm H:30 cm

Peribacalar Mumluk'un tiretimi 2000 adet ile smurlidir
The production of the Peribacalari Candle Holder is limited to 2000 pieces.

Cappadocia (Kappadokia) has been formed 60 million years ago as

soft layers, formed by the lava and ash erupted from the Mountains,

Erciyes, Hasandagi and Giilliidag, has been eroded by rain and wind

for millions of years.

Fairy chimneys were sculpted by erosion as cap-type, conical, columnar,

pointed rocky and mushroom-shaped. In Turkey, the
fairy chimneys can be found mostly in Avanos, Urgiip
and Ughisar triangle, in Soganl Valley in Kayseri and
around Nevsehir Cat Town.

y While forces of nature created fairy chimneys, throughout the
history, people carved houses, churches and monasteries into
to the chimneys, adorned with frescoes, and carried traces of

thousands of years old civilizations to the present. The written
history of Cappadocia, where human settlements date back

X to the Palaeolithic Era, begins with the Hittites. As well as
being an important junction of the Silk Road, Cappadocia

hosted trade colonies throughout history and established a

4 commercial and social bridge between countries.

Goreme National Park and the Rock Sites of Cappadocia
was inscribed as a World Heritage in 1985 by UNESCO.

Peribacalari Candle Holder is made of handmade cream
opal glass and all the relief patterns on the product are
decorated with gold and painted with aging technique.




Ulu Kubbe

Sahan / Sahan

Bugiine kadar ¢ok sayida kiltir ve medeniyete ev

sahipligi yapmis, mimari, etnografik, arkeolojik, tarihi ve
gorsel degerleri ile zamanin durdugu izlenimini veren ve
Gineydogu'nun siirsel kentlerinden biri olan Mardin,
farkl dini inaniglar paralelinde, sanatsal agidan da tarihi
degeri olan camiler, tarbeler, kiliseler, manastir ve benzeri
dini eserler barindirmaktadir. Bes han ve bir kervansaraya
sahip olan Mardin, Ipek Yolu giizergihinda bulunmaktadir.

Mardin, Dicle ve Firat Nehirleri'nin arasindaki Bereketli
Hilal bolgesinde, Mezopotamya Ovasi'na hakim bir alanda
yer almaktadir. Dogal yapi ile insan etkilesimi sonucu
ortaya ¢ikan tag mimarisi ile dini ve geleneksel yapilar:
barindiran Mardin, ortagag kenti gorintiimiyle 6nemli

bir kaltirel peyzaj alanidir.

Ulu Kubbe Sahan, Mardin'in 6zgtin kentsel dokusunda
bulunan kubbe formlarinin egsiz mimarisini .
yansitmaktadur.

Mardin Kaltirel Peyzaj Alani, 2000
senesinde UNESCO tarafindan Dunya
Miras1 Gegici Listesine dahil edilmistir.

Ulu Kubbe Sahan, el imalat:
krem opal camdan tretilmistir
ve tzerindeki rolyef desenlerin
tim, altin yaldiz kullamilarak
dekorlanmustir. Kaide, Mardin
tagindan tretilmistir.

1020434
R:195em H:23,5cm

Ulu Kubbe Sahan'i iiretimi 2000 adet ile sinirlidir.
The production of the Ulu Kubbe Sahan is limited to 2000 pieces.

In Mardin, which is one of the poetic cities of the Southeast
region and has hosted many cultures and civilizations to date,
it seems like time has stopped there with the impression of

its architecture, ethnographic, archaeological, historical and
visual values, and the city is home to mosques, tombs, churches,
monasteries and other religious artifacts that have historical
value in artistic terms in line with different religious beliefs.
Mardin has five inns and a caravanserai and is on the Silk
Road route.

Mardin is located in a dominant area in the Mesopotamian
Plain in the Fertile Crescent region between River Tigris
(Dicle) and River Euphrates. Containing religious and
traditional buildings with stone architecture resulting
from human interaction with natural forms, Mardin is
an important cultural landscape area with the view of a
medieval city.

Ulu Kubbe Sahan reflects the unique architecture of
dome forms found in Mardin’s original urban
texture.

Mardin Cultural Landscape was included
in the Tentative List of World Heritage by
UNESCO in 2000.

Ulu Kubbe Sahan is made of handmade
cream opal glass and all the relief

- patterns on the product are
\ decorated with gilt. The base is

- made of Mardin stone.
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Ani kenti, Karsa 48 kilometre uzaklikta ve City of Ani is situated by the River Arpacay near the
Tarkiye — Ermenistan sirma yakin Arpagay nehri kenarinda Turkish-Armenian border, 48 kilometers from Kars. Being to

: : bulunmaktadir. Yazyillardir bir¢ok uygarhga ev sahipligi home many civilizations for centuries and bearing witness many
A% ‘ __I,- EV - ‘ - yapan ve bir¢ok savasa taniklik eden Ani, bir dsnem bélgenin wars, Ani had been one of the significant centers of the region
tl /- : N onemli merkezlerinden biri olmustur. “1001 Kilise Sehri” at that time. In Ani, called the “City of 1001 Churches”, 40
\ i 2 olarak da amilan Anide, bugiine kadar 40 kilise, sapel ve churches, chapels and monumental tombs have been identified
\ \? anit mezar tespit edilmistir. Ani, Sel¢uklu mimarisinin to date. In addition to the Seljuk architecture,
b & yanisira, Giircti ve Ermeni mimarisinin de seckin 6rneklerini Ani also has outstanding characteristics of Georgian and
tasimaktadir. Ani'nin Ipek Yolu tizerine kurulmus olmas, Armenian architecture. The fact that Ani was built on the Silk
donemin zengin kentleri arasinda bulunmasini saglayarak Road had increased its importance to become among the rich

Onemini arttirmigtir.

cities of the time.

The patterns on the Ani Lantern are designed
with the inspiration of the arches, columns
and animal motifs found in the

archaeological sites in Ani.

Archaeological Site of Ani
was inscribed on World Heritage
Listin 2016.

Ani Lantern is made of handmade
glass. All designs on the lantern are
handcrafted using 24-carat gilt and

painted with aging technique.

Ani Riizgar Mumluk tizerindeki desenler, Ani
Arkeolojik alaninda bulunan yapilardaki W /7]
kemer, sttun ve hayvan motiflerinden /C_.—__
esinlenilerek tasarlanmustir.

Ani Arkeolojik Alani, 2016
senesinde UNESCO Diinya Miras
Listesine kaydedilmistir.

Ani Riizgar Mumluk, el imalati
camdan tiretilmistir. Mumluk
tzerindeki desenlerin timii el isciligi
ile 24 ayar altin ve eskitme boyalar
kullanilarak dekorlanmugtir.

000660~

1018491
R:21em H:23 cm

Ani Riizgar Mumluk'un tiretimi 2000 adet ile smirlidir
The production of the Ani Lantern is limited to 2000 pieces.










